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VESTIBULAR 2004 – 2ª FASE 

GABARITO DE PUBLICAÇÃO – FRANCÊS

Questão 01 (valor: 15 pontos)

A velhice é representada por várias fontes: obras artísticas e literárias, textos eruditos e publicitários, manuais de saber viver (auto-ajuda), livros infantis e revistas para a terceira idade.

Questão 02 (valor: 20 pontos)

O autor quer dizer que “a velhice não representa apenas o passado”.

Questão  03 (valor: 20 pontos)

As mudanças  na imagem da velhice podem ser verificadas, sobretudo, nas publicações dos anos 1960-1970; Os termos usados para designar a velhice evoluem de “velhos” para “pessoas idosas” ou “avós” e, em 1970, para “aposentados”. Quanto à aparência, há transformações visíveis até nas roupas; os velhos se tornam mais ágeis, menos cansados e menos encurvados, e recuperam a visão. Por outro lado, as relações entre velhos e jovens se transformam, tornando-se menos cerimoniosas e dando lugar a uma maior proximidade afetiva.

Questão 04  (valor: 20 pontos)
· A expressão é  “glacé”, que significa ‘‘gelado”.

· As expressões: “ Dans le vieux parc ” e “dans les avoines folles”

· São eles: solitaire, vieux, (yeux) morts, (lèvres) molles, spectres, le passé, ancienne.

Questão 05 (valor: 15 pontos)
· Non, mon coeur ne bat plus à ton seul nom.  

· Non, il ne bat plus à ton seul nom.

Questão 06  (valor: 10 pontos)
On voit, à des riens, que l´oxygène est d´aussi bonne qualité ici qu´à Paris.

On voit, à des riens, que la qualité de l´oxygène est aussi bonne ici qu´à Paris.

On voit, à des riens, que l´oxygène est de la même qualité ici qu´à Paris.

Obs: Em toda a prova poderão ser explorados outros aspectos, desde que pertinentes.
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